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1 4 0 RECENZE 

k diskusi (to se t ý k á u v e d e n é studie o A t l a n t i d ě , stati A . V . L e b e d é v a o demiurgovi v kosmogoni i 
Thale ta M í l é t s k é h o , d í l e m i stati A . I. N é m i r o v s k é o n o v é m e t r u s k é m n á p i s u z Ř í m a ) . S b o r n í k 
jako celek v š a k d o k l á d á plodnost t e x t o v é h o v ý c h o d i s k a a nutnost t a k o v é kritiky s t r u k t u r n í h o 
rozboru, k t e r á by jej l é p e v y u ž i l a v n o v é m konceptu b á d á n í , nikol i jej naprosto v y l o u č i l a . 

Ivo Pospíšil 

W e g b e r e i t e r der deutsch-s lav ischen Wechse l se i t igke i t . H r s g . von E W i n t e r und G . J a ­
r o s c h . A k a d e m i e - V e r l a g , Berl in 1983. 

Slavistika N D R n á l e ž í k n e j a k t i v n ě j š í m v c e l é m s o c i a l i s t i c k é m t á b o ř e . Z v l á š t n í m í s t o tu z a u j í ­
m á edice Que l l en und Studien z u ř Geschichte Osteuropas, z a l o ž e n á z e m ř e l ý m akademikem E d u ­
ardem Winterem, j e ž o b s á h l a v letech 1958—1984 j i ž 26 s v a z k ů . Jako d v a c á t ý Š e s t ý svazek zde 
v y š l a r e p r e z e n t a t i v n í publikace Wegberei ter der deutsch-slawischen Wechselseitigkeit, k t e r á 
obsahuje biografie u č e n c ů n e j v í c e z a s l o u ž i l ý c h o n ě m e c k o - s l o v a n s k o u v z á j e m n o s t , a to v š i r o ­
k é m z á b ě r u 17.—20. s t o l e t í . P r á v ě toto r o z d ě l e n í n e n í p ř í l i š š ť a s t n é , n e b o ť vedle s k u t e č n ý c h 
p r ů k o p n í k ů n ě m e c k o - s l o v a n s k é v z á j e m n o s t i zahrnuje i m n o h é s o u č a s n é v ě d c e , j e j i c h ž v ý b ě r je 
p o m ě r n ě n á h o d n ý a zdaleka ne ú p l n ý . T a k é k v ý b ě r u j e d n o t l i v ý c h o s o b n o s t í lze m í t k r i t i c k é 
p ř i p o m í n k y , n a p ř . Ivan F r a n k o p ů s o b i l m n o h e m v í c e ve s t y c í c h u k r a j i n s k o - č e s k ý c h n e ž s lovan-
s k o - n ě m e c k ý c h , a je t a k é n e z v y k l é , ž e tu o n ě m n e n í s a m o s t a t n á studie jako o o s t a t n í c h , ale pouze 
ú r y v e k z jeho autobiografie. V e v ý b ě r u naopak n e m ě l c h y b ě t M i c h a i l L o m o n o s o v , k t e r ý studoval 
v N ě m e c k u a p o t ý k a l se kriticky se soudobou n ě m e c k o u v ě d o u (v n a p j a t ý c h s v a z c í c h ž i l z e j m é n a 
s A . L S c h l ó z e r e m ) , a p ř e d e v š í m pak n ě k t e ř í p ř e d s t a v i t e l é n ě m e c k é v ě d y 18. s t o l e t í v Rusku, 
z e j m é n a Peter S imon Pallas, a rovněž n ě k t e ř í d o m á c í č i n i t e l é n ě m e č t í , n a p ř . August H e r m a n n 
rrancke , Johann Got t l i eb G e o r g i aj. Z v l á š t ě osobnost F r a n c k é h o , k t e r ý z a l o ž i l v Ha l l e jedno 
z n e j m o d e r n ě j š í c h s o u d o b ý c h v ě d e c k ý c h p r a c o v i š ť pro v ý z k u m r u s k é kultury a p a t ř í k nejzaslou-
ž i l e j š í m p r ů k o p n í k ů m slavistiky v N ě m e c k u , zde n e m ě l a c h y b ě t A tak v ý b ě r j e d n o t l i v ý c h postav 
prozrazuje jednak z ř e t e l k n e j p r o b á d a n ě j š í m osobnostem z hlediska t é m a t u p r á c e , jednak i u r č i t ý 
z ř e t e l p r a k t i c i s t n í , p ř i h l í ž e j í c í k s o u č a s n ý m m o ž n o s t e m v ě d y N D R . I v p ř e d l o ž e n é p o d o b ě jde 
o v š e m o d í l o v y n i k a j í c í , j e d n o t l i v é p o r t r é t y jsou p s á n y s k u t e č n ý m i znalci a lze k nim m í t jen 
d r o b n é , n e p o d s t a t n é p ř i p o m í n k y . 

Pokud jde o obsah c e l é h o d í l a , zahajuje jej p o r t r é t Jana A m o s e K o m e n s k é h o o d Josefa Pol i -
š e n s k é h o , c o ž je pro n á s l i c h o t i v é , na d r u h é s t r a n ě je v š a k o t á z k a , zda v ě d e c k o u v z á j e m n o s t 
n ě m e c k o - s l o v a n s k o u lze zahajovat p r á v ě K o m e n s k ý m . K o n c e p c e č l á n k u J. P o l i š e n s k é h o , k t e r ý 
z d ů r a z ň u j e č e š s t v í K o m e n s k é h o , je n e s p o r n ě s p r á v n á , o v š e m K o m e n s k ý je osobnost, j e j í ž v ý ­
z n a m daleko p ř e k r a č u j e r á m e c s l o v a n s k o - n ě m e c k ý , a n e t k v í p ř e d e v š í m ani v n ě m . N á s l e d u j í 
p o r t r é t y A d a m a Olear ia o d A . L G o l d b e r g a , Ehrenfr ieda W a l t h e r a von Tschirnhause o d E d u a r d a 
Wintera, Got t fr ieda W i l h e l m a Leibnitze o d E d u a r d a Wintera a C o n r a d a G r a u e a Johanna L e o n -
harda Frische o d Ernsta Eichlera. Eichler p r á v e m z d ů r a z ň u j e , ž e F r i s c h ů v v ě d e c k ý p r o g r a m 
z d o m á c n ě l ve v ě d e c k é slavistice p ř e d e v š í m d í k y Josefu D o b r o v s k é m u . 

D a l š í sadu p o r t r é t ů t v o ř í studie o M a t ě j i B é l o v i o d J á n a T i b e n s k é h o , L o r e n z u Mi tz l eru de 
K o l o f o v i o d Ireny S t a s i e w i c z - J a s i u k o v é , G e r h a r d u Friedrichu M u l l e r o v i o d Petera Hof fmanna , 
Leonardu Eulerov i o d Eduarda Wintera a Johannu Friedrichu Har tknochov i o d H e n r y k a Rietze. 
Ján T i b e n s k ý poja l svou studii o M a t ě j o v i B é l o v i v š i r o k é m kontextu n ě m e c k o - s l o v a n s k ý c h vzta­
h ů 1. poloviny 18. s t o l e t í , v n ě m ž m ě l a tak v ý z n a m n o u ú l o h u Hal le ; v p o z n á m k á c h m ě l snad 
a l e s p o ň polemicky zaujmout stanovisko a z m í n i t se o p r a c í c h M a r i e V y v í j a l o v é . E d u a r d Winter 
naopak u v ě d o m í s v ý c h d ř í v ě j š í c h p r a c í o Eulerov i nevolil p o d o b n ý p r e g n a n t n í z p ů s o b z p r a c o v á ­
ní jako T i b e n s k ý , ale pokusil se s p í š e o s y n t e t i z u j í c í p o r t r é t bez r o z s á h l e j š í h o p o z n á m k o v é h o 
a p a r á t u . 

D a l š í o d d í l zahrnuje p o r t r é t f u n d a m e n t á l n í osobnosti Johanna Gott fr ieda H e r d e r a o d U l f a L e h -
manna, Fr iedricha Schil lera o d R. J. D a n i l e v s k é h o , H a r t w i g a L u ď w i g a Christ iana Bacmeistera o d 
Anneliese G r a B h o f f o v é , Augusta L u d w i g a Schlftzera o d G ů n t e r a M u h l p f o r d t a a K a r l a G o t t l o b a 
A n t o n a o d G u n t h e r a Jarosche. N e j z a j í m a v ě j i ! n o v u m zde uvedl G . M í l h l p f o r d t , k d y ž upozorni l 
na M a r x o v u znalost D o b r o v s k é h o S l a v í n a a na jeho v y s o k é o c a n ě n í Sch lozerova d í l a Josefem 
D o b r o v s k ý m . Studie L e h m a n n o v a o H e r d e r o v i je p ř í l i š s o u s t ř e d n á k R u s k u a o p o m í j í p o n ě k u d 
z ř e t e l k s t ř e d o e v r o p s k ý m S l o v a n ů m a k U h r á m . V ž d y ť sama Her i i e rova v ě š t b a o v e l k é budouc-
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nosti S l o v a n ů m á souvislost s u h e r s k ý m i p o m ě r y a s jeho m í n ě n í m o n e v y h n u t e l n é m ú p a d k u 
M a ď a r ů , j e ž vyvozova l z e t n i c k é situace 60. a 70. let 18. s t o l e t í . 

N á s l e d u j í p o r t r é t y Nikolaje M i c h a j l o v i č e K a r a m z i n a o d O . B. K a f a n o v é , Josefa D o b r o v s k é h o 
o d Eduarda Wintera , Franze G e o r g a L o c k a o d W i l h e l m a Ze i la a Jerneje K o p i t a r a o d Stana 
Hafnera. K a f a n o v a pojala s v ů j p o r t r é t K a r a m z i n a př í l i š l i t e r á r n ě h i s t o r í c k y , c h y b í tu proto b l i ž š í 
rozbor jeho n ě m e c k é verze d v a n á c t i s v a z k o v ý c h K a r a m z i n o v ý c h r u s k ý c h d ě j i n Geschichte des 
Russischen Reiches z let 1816—1829. W i n t e r ů v p o r t r é t D o b r o v s k é h o , z a m ě ř e n ý p ř e d e v š í m na 
D o b r o v s k é h o vztahy k n ě m e c k é v ě d ě , navazuje z d a ř i l e na p r ů k o p n i c k o u studii Z d e ň k y S v o b o d o ­
v é Josef D o b r o v s k ý a n ě m e c k á filologie z roku 1955, k t e r á s t á l e z ů s t á v á n e j ú p l n ě j š í m souhrnem 
na tomto poli . N e j š i r š í m z á b ě r e m tu v y n i k á H a f n e r o v a studie o Kop i tarov i , k t e r ý v c e l é m s b o r n í ­
ku j e d i n ý p ř e d s t a v u j e j ihoslovanskou s l o ž k u v z t a h ů k n ě m e c t v í (mohl b ý t z a ř a z e n i j i n ý Slovinec 
P r i m o ž Trubar) , c e n n á je i studie Ze i lova o L o c k o v i , z d ů r a z ň u j í c í v ý z n a m L u ž i c k ý c h S r b ů v n ě -
m e c k o - s l o v a n s k ý c h v z t a z í c h . 

D a l š í studie se č a s t o v á ž í k č e s k é m u p r o s t ř e d í . Jde o p r á c e E d u a r d a Wintera o Bernardu 
Bolzanovi , E d u a r d a Wintera o Janu Evangel is tovi P u r k y n ě m a J a r o m í r a L o u ž i l a o F r a n t i š k u 
T o m á š i B r a t r á n k o v i . Z d e i j inde n á m v a d í n ě m e c k é p s a n í č e s k ý c h jmen (Johann Evangelist Pur-
kin je. Franz T h o m a s B r a t r á n e k aj.), c o ž p ř i r o z e n ě n e p o š k o z u j e odbornou ú r o v e ň t ě c h t o p o r t r é t ů , 
p s a n ý c h nad j i n é p o v o l a n ý m i znalci. C e n n á je studie Joachima Dietzeho o Augustu Schleicherovi , 
k t e r á je k r a t š í m z n ě n í m jeho o b s á h l e j š í studie z roku 1966, a Friedhilde R r a u s e o v é Therese 
A l b e r t i n ě Luise von Jakob-Robinson (Talvj) 1797—1870, kde p o s t r á d á m e pouze z m í n k u o j e j í c h 
v z t a z í c h k č e s k é m u p r o s t ř e d í (dopisovala si n a p ř . s F r a n t i š k e m P a l a c k ý m ) . 

D a l š í skupinu studil t v o ř í p o r t r é t y v ý z n a m n ý c h s l a v i s t ů Jana Petra J o r d á n a o d W i l h e l m a Ze i la , 
Franze Miklos iche o d Stana Hafnera , Vatros lava J a g i č e a A leksandra Bri icknera o d Heinze 
Portha. U v e d e n é studie p o d á v a j í n e v y h n u t e l n ě i charakteristiku v ě d e c k ý c h center, s n i m i ž byla 
spojena č i n n o s t j e d n o t l i v ý c h b a d a t e l ů , a ž a ť u ž jde o L i p s k o ( J o r d á n ) , V í d e ň (Miklosich) , Petro­
hrad ( J a g i č ) a B e r l í n (Briickner). S k l o n e m k s y n t e t i z u j í c í m i n i a t u ř e se v y z n a č u j í d r o b n ě j š í studie 
S. L ó w e h o a E . Wintera o p r a ž s k é m r o d á k u Johannu Heinr ichu L ó w e m a Ernsta Eichlera o lip­
s k é m slavistovi Augustu Leskienovi . 

P o n ě k u d m i m o h l a v n í r á m e c s b o r n í k u s t o j í studie o v ý z n a m n ý c h osobnostech p ř í r o d n í c h v ě d 
(studie Roberta R o m p e h o a Hanse Jurgena T r e d e r a o bratrech J a c o b i o v ý c h a Hanse J ú r g e n a 
T r e d e r a a Chris ty K i r s t e n o v é o A lber tu Einsteinovi), s t e j n ě jako p o r t r é t Ot to Korfese o d Sigrid 
W e g n e r o v é - K o r f e s o v é . T o t é ž p l a t í t a k é o s t u d i í c h E r i k y S t o e c k e r o v é o A . S. J e r u z a l é m s k é m , 
N . D . K o č e t k o v é o P. N . B e r k o v o v i č i G u n t e r a Rosenfelda a Sonji S t r i e g n i t z o v é o A . M . Sachro-
vovi . A n i ž je m o ž n é p o d c e ň o v a t v ý z n a m t ě c h t o o s o b n o s t í , jejich z a ř a z e n í mezi p r ů k o p n í k y je 
p r o b l e m a t i c k é , a kdyby bylo m o ž n é akceptovat toto p o j e t í , z a h r n u j í c í i v ý z n a m n é v ě d e c k é osob­
nosti 20. s t o l e t í , pak by sem s a m o z ř e j m ě p a t ř i l y i č e l n é osobnosti n ě m e c k é v ě d y , p ř i n e j m e n š í m 
z e s n u l ý akademik Eduard Winter. 

P ř e s u r č i t é k r i t i c k é p ř i p o m í n k y ke s b o r n í k u s t u d i í Wegbere i ter der deutsch-slawischen W e c h -
selseitigkeit nutno v ú h r n u konstatovat, ž e jde o d í l o p o t ř e b n é a c e n n é , d o b ř e r e p r e z e n t u j í c í 
slavistiku N D R a s ní s p o l u p r a c u j í c í badatele. V y d a n é d í l o m ů ž e s l o u ž i t jako d a l š í p o d n ě t k hlub­
š í m u studiu v ě d e c k ý c h s o u v i s l o s t í a s p o l u p r á c e s l o v a n s k o - n ě m e c k é , kde po roce 1945 n á l e ž í 
p r v o ř a d á z á s l u h a v ě d c ů m N D R , z e j m é n a akademiku Eduardu Winterov i ; proto t a k é tento z á s l u ž ­
n ý s b o r n í k p r á v e m u z a v í r á soupis jeho d ě l , k t e r ý n á m naposledy p ř i p o m í n á s t ě ž e j n í v ě d e c k ý 
v ý z n a m t é t o osobnosti př i studiu s l o v a n s k o - n ě m e c k ý c h v ě d e c k ý c h v z t a h ů . 

Richard Pražák 

Winfr ied B a u m a n n , D e r W i d e r s p e n s t í g e n Z a h m u n g . K o m m e n t a r zur altrussischen Erzah lung 
uber Vasi l i j Zlatovlasyj . H a m b u r g e r philologische Studien, B d 58, He lmut Buske V e r l a g , H a m ­
burg 1984. 

R u s k á l i t e r á r n í p a m á t k a 17. s t o l e t í Istorija o Vasilije koroleviče zlatovlasom Českija žemli 
i o Polimestre karalevne francuskoj žemli by la a je s t ř e d e m pozornosti r u s k ý c h i j i n ý c h s l a v i s t ů . 
P o v í d k a o č e s k é m kralevici , k t e r ý po p r v o t n í m o d m í t n u t í p o k o ř í francouzskou princeznu a s p o j í 
o b ě k r á l o v s t v í v jeden s t á t n í celek, by la nejprve p r o h l á š e n a za r u s k ý p ř e k l a d p ů v o d n í h o č e s k é h o 
ú t v a r u z p r o s t ř e d k o v a n é h o R u s ů m skrze po l skou verzi; takto j i c h á p a l I. S n ě g i r e v , I. A . Š l j a p k i n , 
z a s t á n c i t é t o koncepce byli t a k é A . N . Veselovskij a N . K . G u d z i j . N ě k t e ř í v y k l a d a č i vyvracel i 
p o l s k é p r o s t ř e d n i c t v í , p o z d ě j i (A. V . Florovskij ) p ř e s v ě d č i v ě zpochybni l i v ý s k y t b o h e m i s m ů , exis-


